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DEEP CULTIVATORS
UNTERGRUNDLOCKERER
GGLLUUBBIINNNNYYEE  KKUULLÃÃTTIIVVAATTOORRYY

HLOUBKOVÉ KYPŘIČE

DG 3 | DG 5
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Hloubkový kypřič je stroj určený k rozrušení utužené, nepro-
pustné vrstvy půdy, která je při běžném technologickém
zpracování (orba, přeprava, sklizeň) neustále zhutňována.

Pracovní operací provedenou hloubkovým kypřičem se výrazně zlepší
mikroklima v půdě (větší možnost zachycení vláhy a provzdušnění) v ná-
vaznosti na vyšší výnosy plodin. Stroj je určen pro práci ve všech půdních
podmínkách, což umožňuje hydraulické automatické jištění.

Deep cultivator is to be used to break up the waterproof layer
of the soil, all the time firming by using the traditionnal
processes of the soil cultivation (ploughing, transport, harvest).

Working process by deep cultivator enables better conditions for soil-
microbes (high possibility to transmit the drying, air the soil) to larger
harvest. The machine is to be used to work in all soil conditions
enables hydraulic safeguarding.
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Der Untergrundlockerer ist eine zur Auflockerung der
verdichteten, undurchlässigen Erdbodenschicht bestimmt,
die bei der üblichen technologischen Bestellung (Pflügen,

Transport, Ernte) ständig verdichtet wird.
Durch den Arbeitsvorgang, der mit dem Tiefen-Bodenlockerer
ausgeführt wird, verbessert sich wesentlich das Mikroklima im
Erdboden (größere Menge der aufgenommenen Feuchtigkeit sowie
bessere Durchlüftung) in Anbindung an höhere Erträge.
Die Maschine ist für die Arbeit bei allen Bodenverhältnissen
bestimmt, was die hydraulische Automatiksicherung ermöglicht.

GGlluubbiinnnnyyjj  kkuullÏÏttiivvaattoorr  Ç Ìto maËina  prednaznaÁennaÔ dlÔ
razryxleniÔ zatverdevËego, nepronicaemogo sloÔ poÁvy,
kotoryj pri standartnoj texnologiÁeskoj obrabotke

(vspaËka, transport, uborka) postoÔnno uplotnÔetsÔ. RaboÁie
operacii, ispolnennye glubinnym kulÏtivatorom, znaÁitelÏno
uluÁËaÓt mikroklimat v poÁve (uveliÁenie obÍÒma ulavlivaemoj
vlagi i aÌraciÔ, obespeÁivaÓÈie povyËenie plodorodiÔ
kulÏtur).
MaËina prednaznaÁena dlÔ raboty v lÓbyx poÁvennyx usloviÔx,
Áto obespeÁivaet gidravliÁeskaÔ avtomatiÁeskaÔ zaÈita.

Parametry stroje Machine parameters Parameter der Maschine PPaarraammeettrryy  mmaaËËiinnyy DG 3 DG 5

Počet dlát Number of working chisels Stückzahlder Bodenmeißel KoliÁestvo dolot 3 5
Rozteč dlát cm Working chisels spacing cm Abstand der Bodenmeißel cm »ag dolot sm 70 70
Pracovní šířka m Working width m Arbeitsbreite m RaboÁaÔ Ëirina m 2,1 3,5
Pracovní hloubka cm Working depth cm Arbeitstiefe cm RaboÁaÔ glubina sm 30–60 30–60
Pracovní rychlost km/hod. Working speed km/h Arbeitsgeschwindigkeit km/St. RaboÁaÔ skorostÏ km/Áas 4–6 4–6
Tažný prostředek* kW/k Pulling vehicle* kW/HP Zugmittel* kW/PS MoÈnostÏ traktora* kVt/LS 110–150/150–205 180–240/245–325
Pracovní výkon ha/hod. Working area ha/h Arbeitsleistung ha/St. RaboÁaÔ proizvodit. ga/Áas 0,8–1,2 1,4–2,1
Hmotnost/+ kopír. kola kg Weight/+adaptable wheels kg Gewicht kg Ves kg 670/880 960/1170 

Änderungen vorbehalten
IzmeneniÔ ogovoreny

Změny vyhrazeny
Changes reserved

* Doporučený tažný prostředek, skutečná tahová síla závisí na půdních podmínkách
* Recommended performance. It can vary according to soil conditions.
* Empfohlene Leistungskapazität. Sie kann sich nach den Bodenverhältnissen ändern.
* RekomenduemaÔ moÈnostÏ traktora. Mo÷et izmenÔetÏsÔ v zavisimosti ot poÁvennyx uslovij.


